ЛУИС РОСАЛЕС
ОБНОВИ ЖИВОТА СИ ВЪВ ВСЕКИ НЕГОВ МИГ
Превод от испански: Рада Панчовска, —
На Алфонсо Морено
Което не живее, не се променя,
ако искаш малко да умреш,
помисли какво си мислеше вчера.
Помисли какво си мислеше вчера,
може отново да го изживееш,
спомняйки си за надеждата.
Спомняйки си за надеждата,
животът се живее цялостен
с всеки миг, който се следва.
ЗАСЛУГИ
Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята библиотека и нейните всеотдайни помощници.
Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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